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[Mode	1]
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	ךָּֽמֶּמִ	

	ךָֽתֶּומרָ	

	םי֖קִִפאֲוַ		ןּואְ֥למִָּי	

	תֹו֖יאֵָּגהַ	

	לאֶ		םירִָ֑הֶֽה	

	י֥תִאֵלּמִּו	

ּיחַ		לכָּ		ץרֶֽאָָה	 	תַ֥

	ךֶָ֑ליטִאֲ	

	םי֣מִּעַ	

ֹפּרְתִּוַ	 	ס֖

	ה֖דֶָּׂשהַ	

	תאֶ		יתְִּׁ֔שרִ		ל֖הַקְבִּ	

	י֥תְִּעבְַּׂשִהְו	֖	ךָמְּמִ	

	לעַ		יֵ֥נְפּ	

ֶלְגרַבְּ	 ֙	םִי֙מַ		ךָי֔

֙	ךָיֶ֙לָע	

	ץרֶ֔אָבָ	

	חלַדְתִּוַ	

	י֤תְִּׂשרַָפּו	

֛	ךָתְָפצָ	֖	ךָמְדָּמִ	

	לעַ		םירִָ֑הֶֽה	

	ץרֶ֧אֶ	

	תאֶ	֖	ךָרְָׂשבְּ	

	יתִ֨יקְֵׁשִהְו	 6

	י֥תִּתַָנְו	 5

֙	ךָיֶ֙לָע		לכָּ		ףֹו֣ע		םִימַָּׁ֔שהַ	

	ךָי֣תְִּׁשטְַנּו	 4

	הִ֔והְי	

	יֽמִרְֶחבְּ	

	ךָיתֶֹ֗ורֲהַנבְּ	

	יָ֣נֹדאֲ	
֙	רמַאָ	

	הֹ֤כּ	 3

	י֤תְִּנכְַּׁשִהְו	

	םי֑בִּרַ		ךָּולֱ֖עֶהְו	

	םימִַּּ֔יבַּ		חַג֣תָּוַ	

	םֽתָֹורֲהַנ	

ּנתַּכַּ	 ֙	התָּאְַו		םיִ֣

֣	תָּרְמַאְָו	

	הָ֥יָה		רבַדְ		הָ֖והְי	

	לעַ		הֹ֣ערְפַּ		ךְֶלֽמֶ		םִי֔רַצְמִ	

ֹחלַ	 ֹח		דָ֣חאֶבְּ		ׁשדֶ֑ 	ׁשדֶ֖

ָלאֵ		ריִ֥פכְּ		םִ֖יֹוּג		תָי֑מֵדְִנ	 	וי֔

	אָׂ֤ש	֙	הָניקִ	
	םדָ֗אָ	

	ןבֶּ	 2

	הָ֔נָׁש		יֵנְׁשבִּ		רָׂ֥שָע	

ֹמאֵל	 	י֥לַאֵ		רֽ

	הרְֵׂ֣שֶע	
	י֣תְֵּׁשבִּ	

֙	יִהְיֽוַ	 32.1
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	ד֖מְַׁשִנְו		לכָּ		הָּֽנֹומֲה	

	י֥צֵירִָע	 	םָ֑לּכֻּ	

	ברֶֶ֥ח	

	םִ֖יֹוג	

	הִ֑והְי	

ּ	ו֤דרְָחְו	

	תֹוצ֖רָאֲ	

	םי֣מִּעַ	

	לעַ	

	םֶ֑היֵנְפּ	
	לעַ	

	ךֶָ֔נֹומֲה	

	יָ֣נֹדאֲ	
	ר֖מַאָ	

	ליִ֣פּאַ	

ֹכּ	 	י֛כִּ		ה֥ 11

	י֖בִּרְחַ	

	םִ֔יֹוּגבַּ	

ֶלָע	 	ךָי֜

֙	ךָרְבְִׁש	

	רעַַׂ֔ש		יִ֥פְפֹועבְּ	

	י֤אִיבֲִהבַּ	

֙	ּודדְָֽׁשְו		תאֶ		ןֹואְּ֣ג		םִי֔רַצְמִ	

֙	םירִֹובִּּג	

	ךָֽתְֶּלפַּמַ	

	תֹו֤ברְחַבְּ	 12

	םֹו֖יבְּ	
ֹ	וׁ֔שְפַנְל	

֙	ךָיֶ֙לָע	

	יתִֹ֨ומִּׁשֲהוַ	 10

	םי֑בִּרַ	

ּ	ו֤רֲעְׂשִי	

	בֵ֖ל	

	אלֹֽ		םֽתְָּעדְַי	

	ל֖בֶבָּ		ךָֽאֶֹובתְּ	

	ׁשי֣אִ	

	ךְֶלֽמֶ	

֙	םיִעָגרְִל	

֙	םֶהיכְֵלמַּו	

ִהְו	 	יתִּ֔סְעַכְ֨ 9

	םיבִּ֗רַ	

	רֶׁ֥שאֲ	

	הִֽוהְי	

	יתִּ֤תַָנְו	֙	ךְֶׁשֹ֙ח		לֽעַ		ם֖אְֻנ		יָ֥נֹדאֲ	

	ירֵֹו֤אמְ	
	לכָּ	 8

	ךָ֔צְרְאַ	

ֹ	ורֹֽוא	

ֹכּ	 	תאֶ		םֶ֑היבֵכְֽ

	אלֹ		רי֥אִָי	

	י֖תִּרְדַּקְִהְו	

	םי֣מִּעַ	

֙	רֹוא		םִימַָּׁ֔שבַּ		םרֵ֖ידִּקְאַ		ךָיֶ֑לָע	

ּ	וּנסֶּ֔כַאֲ		חַרֵָ֖יְו	

֙	ךָתְֹובּֽכַבְ		םִימַָׁ֔ש	

	ׁשמֶֶׁ֚ש		ןָ֣נָעבֶּ	

	י֤תִיסֵּכְִו	 7
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ּ	והדֵ֑רִֹוהְו		הּתָֹוא֠		תֹו֨נבְּו		םִ֧יֹוּג	

ֹמאֵל	 	רֽ

	י֣תְֵּׁשבִּ	

	הָ֖והְי		י֥לַאֵ	

֙	יִהְיֽוַ	 	הִֽוהְי	17

	םִירַ֤צְמִ	

	הָ֥ניקִ	 16

	לעַ	

	הָֽוהְי	

	הּ֑תָֹוא	

	יִ֥נאֲ	

	הָ֥יָה		רבַדְ	

	יָ֥נֹדאֲ	

ֹחלַ	 	ׁשדֶ֑

	הּתָֹ֔וא		ם֖אְֻנ	

ּ	וע֖דְָיְו		יֽכִּ	

	הָּנֵ֣נֹוקתְּ	

	יבְֵׁשֹו֣י		הּ֑בָ	

	ןבֶּ		הֵ֛הְנ		לעַ		ןֹומֲ֥ה		םִירַ֖צְמִ	 18
	םדָ֕אָ	

	רָׂ֖שָע	

	הָּנֵ֣נֹוקתְּ	

	הָּׁ֥שמִחֲבַּ	

֙	הָּנֹומֲה	

	םִ֖יֹוּגהַ	

	לכָּ	
	תאֶ	

	תֹו֥נבְּ	

	י֖תִֹוכּהַבְּ	

	הרְֵׂ֣שֶע		הָ֔נָׁש	

	לעְַו		לכָּ	

֙	איִה	ָ	הּו֔נְנֹוקְ֣ו	

	ץרֶ֚אֶ		הּ֔אָלֹמְּמִ	

	הִֽוהְי	

	המַָּׁ֗שְנּו	

	יָ֥נֹדאֲ	

	ה֣מָמְָׁש	

	ךְיִ֑לֹוא		ם֖אְֻנ	

	םִירַ֜צְמִ	

	ןמֶֶּׁ֣שכַּ	

	עַי֣קְִׁשאַ	
	ז֚אָ	 14

	אלְֹ֨ו		םֵ֤חָלדְתִ	

	א֥לֹ		םֵֽחָלדְתִ	

	ל֖עַמֵ		םִי֣מַ		םי֑בִּרַ	

	תאֶ		ץרֶאֶ֨	

	ם֖תָֹורֲהַנְו	

֩	יתִּתִבְּ	 15

	םֶ֔הימֵיֽמֵ	

	דֹוע֔		תֹוס֥רְפַּו		ה֖מֵָהבְּ	

	תאֶ		לכָּ		הּתָּ֔מְֶהבְּ	

	לֶגרֶֽ	֙	םדָאָ	

֙	יתִּדְבַאֲֽהְַו	 13
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ּ	ואְׂ֥שִּיוַ		ם֖תָמִָּלכְ	

ּ	ו֥דרְָי		םיִ֣לרֲֵע	

ּיחַ	 	םיִ֔

	רֶׁשֽאֲ	

	ץרֶ֣אֶבְּ	

	םָ֣לּכֻּ	

	םָ֤לּכֻּ	

ּ	ו֤נתְִּנ	

ּיחַ	 	םיִֽ

	רֶׁ֨שאֲ	 23

	הּ֑תָרָבֻקְ	

	תֹוב֖יבִסְ		הּ֑תָרָבֻקְ	

	תי֖תִִּח		ץרֶ֥אֶבְּ	

	תֹוב֖יבִסְ	

ּ	ו֥נתְָנ	

	ברֶָֽחבֶּ	

ָלָהקְ	 	יִ֣הְיוַ		הּ֔

ּ	ו֤נתְָנ	֙	םתָיתִִּח	

	ברֶֶ֜חבַּ	

	רֶׁ֨שאֲ	

ּנהַ	 ִלְפֹ 	םי֨

	לאֶ		ץרֶ֣אֶ		תֹוּ֗יתְִּחתַּ	

֩	םיִלָלחֲ	

	לכְָו		הָּ֔נֹומֲה	

	רֶׁשאֲ	

	רֹוב֔	

ּנהַ	 	םיִ֖לְפֹ

	םיִ֣לְפנֹ		ברֶֶ֔חבַּ	

	יתֵכְּרְַיבְּ	

ִלָלחֲ	 	םי֔

	םָׁ֤ש	֙	םָליֵע	 24

֙	םיִלָלחֲ	

	םָ֣לּכֻּ	

֙	ָהי֙תֶֹרבְקִ	

ָלָהקְ		וי֖תָֹוביֽבִסְ		וי֑תָֹרבְקִ	 	לכְָו		הּ֔
֙	רּוּׁשאַ	

ּ	ו֛דרְָֽי	

	הּ֖תָֹוא	

	תאֶ		וירְָ֑זֹֽע	

ּ	וכְׁ֥שמָ	

	ה֥דָרְ		ה֖בָכְְּׁשָהְו	

	ךְֹותּ֥מִ		לֹואְׁ֖ש	

	ברֶֶ֣ח		הָנתִָּ֔נ	

	יֵ֧לאֵ		םירִֹ֛ובִּג	

ֹפִּי	 ּ	ול֑

	י֖מִּמִ		תָּמְָ֑עָנ	 	רֹובֽ	19

	םָׁ֤ש	 ּ	וב֥כְָׁש		םיִ֖לרֲֵעָה		יֵלְלחַ		ברֶָֽח	22

ֹ	ול֞	

	ברֶֶ֖ח	

ּ	ורבְּדְַי	 21

	ךְֹות֥בְּ		יֵלְלחַ	 20

	ץרֶ֥אֶ		תֹוּ֖יתְִּחתַּ		תאֶ		ידֵרְֹו֥י	

	לכְָו	ָ	היֶֽנֹומֲה	

	תאֶ		םיִֽלרֲֵע	

	םרִ֛דִּאַ		לאֶ	
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ּ	ו֥נתְִּנ		ם֖תָרָּובְגבִ	

	ברֶָֽח	

	רֶׁשאֲ	

	יֵלְלחַ	

ָ	הי֔אֶיִׂשְנ	

	תאֶ	

	ךְֹות֧בְּ		םיִ֛לרֲֵע	

֙	םתָנֹֺֽוֲע	

	םיִ֖לְפנֹ	

	יֵֽלכְבִּ	

	יִ֤התְּוַ	

	תאֶ		םי֔רִֹובִּּג	

	התָּ֗אְַו	 ּיחַ	28 	ץרֶ֥אֶבְּ		םיִֽ

ֶהיֵׁשארָ	 	תחַ֣תַּ		ם֗

	לֹואְׁ֣ש	

	א֤לְֹו	֙	ּובכְְּׁשִי	 27

ּ	ודֽרְָי	

ּיחַ	 	םיִֽ

֙	ָהי֙כֶָלמְ		לכְָו	

	ב֖כְַּׁשתְִו	

	םֹוד֗אֱ	

	ר֥בַָּׁשתִּ	

	המָָּׁ֣ש	 29

	יֽכִּ		תי֥תִִּח		םירִֹ֖ובִּּג	

	תאֶ		םתָֹ֜וברְחַ	

	רֶׁ֣שאֲ	

	ץרֶ֥אֶבְּ	

ּ	ו֨נתְִּּיוַ	

ּ	ו֥נתְָנ		ם֖תָיתִִּח	

	לעַ		םתָֹ֔ומצְעַ	

֩	םתָּמְחְַלמִ	

	ברֶֶ֔ח		יֽכִּ	

	םיִ֑לרֲֵעמֵ	

ָ	הי֑תֶֹורבְקִ		םָ֤לּכֻּ	֙	םיִלרֲֵע		יֵלְלֻ֣חמְ	

	םָׁ֣ש	 26
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	םתָ֜יתִִּח	
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	ברֶֶ֡ח	

	ב֥כְָּׁשמִ	֙	הָּל		לכָבְּ		הָּ֔נֹומֲה	

	ךְֶׁש֤מֶ	֙	לבַתֻּ		לכְָו		הָּ֔נֹומֲה		וי֖תָֹוביֽבִסְ	

	תאֶ	

	םיִ֣לרֲֵע		יֵלְלחַ	

֙	םתָמִָּלכְ	

	םָ֣לּכֻּ	

	ךְֹות֣בְּ		םיִלָלחֲ֠	ּ	ו֨נתְָנ	 25

ּיחַ	ּ	ו֤אְׂשִּיוַ	 	םיִ֗

ָ	ה֑תֶֹרבְקִ	

	תאֶ		ידֵרְֹו֥י		רֹובֽ	
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	ם֖אְֻנ	

	הֹ֣ערְפַּ	

ּיחַ	 	םיִ֑

	ה֔נֹֹומֲה	

	יֵלְלחַ	֙	ברֶֶ֙ח	

	ץרֶ֣אֶבְּ	

֙	הֹערְפַּ		לכְָו	

	י֖תִיתִִּח	

ֹ	ו֑נֹומֲה	

	תאֶ	

	לכָּ	

	ברֶֶ֗ח	

	לעַ	

	יֽכִּ	 32
	יתִּ֥תַָנ	

	הִֽוהְי	

	תאֶ		יֵלְלחַ	

	ם֖חִַנְו	

	הִֽוהְי	

ֹערְפַ	 	ה֔

ִלרֲֵע	 	ךְֹות֨בְּ		םי֜

	ה֣אֶרְִי	

	יָ֥נֹדאֲ	

֙	םתָֹוא	 31

	ם֖אְֻנ	

	יָ֥נֹדאֲ	

֩	בכְַּׁשֻהְו	

	רֹובֽ	

ֹ	ול֔יֵח	

	תאֶ		ידֵרְֹו֥י	

	לכְָו	

	תאֶ		יֵלְלחַ		ברֶֶ֔ח	ּ	ואְׂ֥שִּיוַ		ם֖תָמִָּלכְ	

	ם֤תָיתִִּחבְּ	֙	םתָרָּובְֽגמִ	

	המָָּׁ֣ש		י֥כֵיסְִנ	 	רֹובֽ	30

ִלָלחֲ	 ּ	ו֣דרְָי		תאֶ		םי֗

ּ	וב֖כְָּׁשִי		תאְֶו		ידֵרְֹ֥י	

	םיִׁ֔שֹובּ	ּ	ו֤בכְְּׁשִּיוַ	֙	םיִלרֲֵע	

	לכְָו		יִ֑נֹדֽצִ		רֶׁשאֲ	

	המֵָּ֛ה		תאֶ		םיִ֥לרֲֵע	

	ןֹו֛פצָ		םָ֖לּכֻּ	

	תאֶ		יֵלְלחַ		ברֶָ֑ח	

6


